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و مالي راز  داري يا نهانكاري بانكي

دهكيچ

جريبانكدار يايدندريا يدهپديححاضر بر تشرنوشتار  يـات تمركـز دارد كـه در ادبيمـال يانـاتو

ازيو ماليبانكيو محرمانگيرازدار،آن طرفداران  يـده ناميماليمنتقدان با عنوان نهانكاريسوو

و جلوه. شوديم ت يني،تقنيتكه در قالب حمايمتنوع نهانكاريها شقوق و  يـژهو يساتسأساختارها

مـ دولت يانميدر مبادله اطلاعات ماليهمكارو عدميو كارشكنيحقوق ، در ايـن شـوديها متبلـور

و رابطه اديو اقتصياخلاقيهمراه مبانبهيتسپس اصل شفاف. گردديميحتشر نوشتار نزديـك آن

ميتضرورت رعا همچنين.شوديميقانون معرفيتبا حاكم آن ويتاعمـال اصـل شـفاف يانتوازن

وياختصاصيمحر ويمـ يـينتبيتحق مالك شهروندان و راهكارهـا ينتضـم هـاي سـازوكار شـود

ميحتوضيزنيتشفاف و شـاخص نهانكـار يتاًنها. شوديداده ازيمـالينماگر ينمـاگر فرعـ15كـه

.گردديميشود معرفيميلتشك

 مقدمه

و حقـوقيكبا توجه به ارتباط نزد و اقتصادي با سلامت نظام اقتصادي عمـومي ميان شفافيت مالي

ضرورت دارد چارچوب مقـررات حـاكم بـر ايـن امـر بـراي،گردد كه با نهانكاري مالي مخدوش مي

و وضـع مقـررات مربوطـه را دارنـد دولت و نهادهايي كه مسـئوليت تنظـيم و مجالس قانونگذاري ها

مباني نظري شفافيت كه وجه مخالف نهانكاري است تا آنجايي كه متناسب با حجم اين. روشن شود

و عملكرد دولتئگزارش قابليت طرح دارد ارا بهه شده است شـاخص راجـع15هاي مختلف با توجه

و نهانكاري تشريح  . ده استشبه شفافيت

و مالي و اسرار مشروع مشتريان نظام بانكي ،با مروري بر اين گزارش تفاوت حفظ محرمانگي

ميبا نهانكاري مالي كه مخل كاركرد سالم نظام اقتصادي اس . شودت روشن

مي،با اوصاف مذكور هـايي باشـد كـه بـا اي بر سلسله گزارش تواند در حكم مقدمه اين گزارش

و تـدوين مـي هدف پرتو افكندن بـر زوايـاي مختلـف نهانكـاري مـالي در كشـورمان متعاقبـاً  شـوند

:دهند موضوعات ذيل را تحت پوشش قرار مي
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و مالي ايران درخ.1 و عملكرد نظام بانكي در نهانكـاري بررسـي صوص حفظ اسرار مشتريان

مي،حقوق ايران و يا قراردادي قرار . گيرد اطلاعاتي كه مورد محافظت قانوني

و محرمانگي.2 و مالي مبناي حقوقي نهانكاري . در ايرانبانكي

و مـالي در جهـت حاكميـت شـفافيت در بازارهـاي.3 پيشنهاد مدل جامع اصلاح مقررات بانكي

و سرمايه كشور،ليپو .مالي

و مالي كه در ادبيات انتقادي مي توان از آن تحت عنوان نهانكـاري رازداري يا محرمانگي بانكي

و مالي به نام برد، عبارت از قاعده1بانكي مكموجب آن بانـ اي حقوقي است كه و سسـات مـاليؤهـا

به مجاز مي و اطلاعات مربوط هاي مشـتريان خـود بـه حساب شوند كه از افشاي اطلاعات شخصي

وئالبته ممكن است استثنا. مقامات دولتي داخلي يا خارجي امتناع نمايند اتي بر اين قاعده وارد گـردد

م سسه مالي در صورتي كه عليه مشتري آن شكايت كيفري مطرح شـده باشـد بـه دسـتورؤبانك يا

بي گشايش حساب.دشوقاضي ملزم به افشاي اطلاعات  توسـط يـك دارنـده آن صـرفاً نـام كـه هاي

و هويت واقعي وي بـه شماره مشخص مي غيـر از عـده معـدودي از كارمنـدان بانـك بـر كـس گردد

وكشود سـازو ديگري معلوم نمي ار ديگـري در جهـت پوشـش بيشـتر محرمـانگي بـر رابطـه بانـك

. مشتريان خاص آن است

و سر /هايي كه بهشـت مـالي زمينكشورهايي همچون سنگاپور، سوئيس، لوكزامبورگ، فيليپين

شوند داراي مقرراتي در نظام حقوقي خود هستند كه از رازداري يا نهانكاري مالي مالياتي ناميده مي

مي پشتيباني قانوني به 2واسـطه قـوانين امـري يـا تكميلـي اين نوع پشتيباني حقـوقي بـه. آورند عمل

به شكلي كه مـورد انتقـاد اسـت را وارد نخستين منبع قانوني كه قاعده محرمانگي. پذيرد صورت مي

و پديـده 1934قانون بانكداري سوئيس است كـه در سـال،عرصه حقوقي نمود بـه تصـويب رسـيد

تصويب اين قانون مربوط به بروز يـك رسـوايي عامل.هاي سوئيسي را متولد نمودكمشهور به بان

از فرار ماليـاتي توسـط شـهروندان3عمومي در فرانسه بود كه نماينده مجلس فرانسه، فيبين آلبرتي،

و مـديران  و متنفذ فرانسوي همچون قضـات، صـاحبان صـنايع، مقامـات رده بـالاي كليسـا مشهور

سوكها كه اموال خود را در بان روزنامه ميئهاي او ضـمن سـخنراني4.كردند انتقاد نمـود يس پنهان

يسئهاي سـوكگذاري در بانز تبعات سپردها پرستاني ناميد كه احياناً خود اين افراد را به طعنه وطن

و نمي بي سوكدانند كه ثروت آنها توسط بان خبرند مي يس به آلمانيئهاي هـاي نـام. شود ها وام داده

 
1. Banking and financial Secrecy 

به،توان برخلاف آن توافق كرد اي است كه نمي امري قاعده قانون يا قاعده. اين اصطلاح مفهومي حقوقي است.2 رغـم اما قاعده تكميلي

. قانوني دارد اما توافق برخلاف آن جايز استأاينكه منش
3. Fabien Alberty 
4. Lucy Komisan, “Offshore Banking: The Secret Threat to American”, Dissent Magazine, Spring Issue (I), 
2003, PP. 27-31.  



_____________________________________________________________3

و ادكلن فرانسه در فهرسـتي2و فرانسوا كوتي1مشهوري چون برادران پژو از مشاهير صنعت عطر

ا.ه داده بود جاي داشتئكه او ارا خـاطر گشـايش يس بـهئهـاي سـوكفشاگري بود كه بانپس از اين

هاي بدون نام شهرت عظيم جهاني پيدا كردند كه از ديد منتقدان چيزي جـز امـداد قـانوني بـه حساب

و وسيلهئمرتكبان جرا و پولشويي و زيرزمينـي اي براي فعـالان اقتصـاد غيـرم فرار مالياتي رسـمي

. نبود

و اجـراي محرمـانگي بـا ضـمانت،يسئم حقـوقي سـو بنابر قاعده رازداري بانكي در نظـا الـزام

طوري كـه هرگونـه افشـاي اطلاعـات بـه اشـخاص ثالـث ازجملـههب: شود اجراي قانوني تضمين مي

و حتي مقامـات دولتـي سـو مقامات مالياتي، دولت اسـتثناي مـواردي كـه قـرار يس بـهئهاي خارجي

مي،يسئصادره از دادگاه سو به افشاي اطلاعات را مقرر مي دارد تـوان البته نمـي. گردد شدت محدود

بي چراكه حتي حساب. محرمانه ناميد يس را بانكداري مطلقاًئبانكداري در سو بـا نام كـه صـرفاً هاي

و تحـت شـرايط ويـژه نـاظر بـريك شماره مشخص مي شوند با هويت اشخاص معين مرتبط اسـت

حسئجرا هاي مظنونين به تروريسم، افشاي اطلاعاتابم شديد مثل كلاهبرداري مالياتي يا شناسايي

و قانوني اسـت؛ هرچنـد گـزارش نكـردنكمربوط به مشتريان به مقامات ذيصلاح براي بان ها مجاز

به،درآمد مشمول ماليات تواند مبناي الزام بانك به افشاي اطلاعـات نمي،عبارت ديگر فرار مالياتي يا

. قرار گيرد

و همكـاري20ب گروه تحت فشارهاي وارده از جان دولـت،هـاي اقتصـاديو سـازمان توسـعه

يس،ئهـاي سـوكد كه درخصوص مشتريان خارجي بانـكراعلام 2009يس در ماه مارس سالئسو

و كلاهبرداري مالياتي از ميان خواهد رفت اين تمايز در رابطه با مشـتريان3.تمايز ميان فرار مالياتي

و كا  شـدت مـورد رمنـداني كـه محرمـانگي را نقـض نماينـد بـه داخلي بـه قـوت خـود برقـرار اسـت

. هاي قانوني قرار خواهند گرفت مجازات

و قاعده رازداري بانكي همواره يكي از اركان ماهوي بانكداري خصوصي به شـمار آمـده اسـت

و سازمان همزمان توسط دولت به هاي غير ها اسـتفاده فعـالانوءس ـعنوان ابـزاري كـه مـورد دولتي

و حتي عاملان جرااقتصاد  از.م سازمان يافته بوده مورد سرزنش قرار داشته استئزيرزميني پـس

و وقـوع حادثـه تروريسـتي  در 2001سـپتامبر11دعواي جمعي عليـه بانـك واتيكـان در دهـه نـود

و شهادت كارمندان سابق برخي بان مكنيويورك و سوؤها اس،.بـي.يسـي از قبيـل يـوئسسات مالي

(UBS)  ب م.جي.و گروه ال4ائرجوليس بر اينكه مشتريان سسات مبنيؤتي از ليختن اشتاين عليه اين

 
1. Peugeot Brothers 
2. Fransois Coty 
3. Federal Department of Finance FDF, “Switzerland adopt OECD Standard on Administrate Assistance in 
Fiscal Malters”, 2003 Available Online at: http://www.efd.admin.ch/00468/index.html. 
4. Julius Baer 
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و نهادهاي مالي امكان يافتهكبسياري از طريق ياري اين بان اند تـا از تكليـف قـانوني خـود بـراي ها

مس،پرداخت ميلياردها دلار ماليات بگريزند در اثـر1.له تا حد زيـادي دگرگـون شـدئفضاي حاكم بر

فزن افشـاگري اي و فشـار و تغييـر نگـرش عمـومي درئينـده، پارلمـان سـواهـا  2010ژوئـن17يس

سو مقاوله و بهئنامه ميان دولتين ايالات متحده موجب آن مـديران بانـك يس را به تصويب رساند كه

مي.بي.يو به اس مجاز مشتري آمريكايي خـود را كـه مظنـون بـه فـرار 4450شدند اطلاعات مربوط

از دنبال ايـن وقـايع بخـش قابـل ملاحظـهبه.ي بودند در اختيار مقامات آمريكايي قرار دهندماليات اي

سوكمشتريان بان هاي خصوصيكبه بان،هاي اين كشور رويگردان شده بودندكيس كه از بانئهاي

و هنگ يس نيـزئهـاي خصوصـي سـوكهاي محلي برخي بانكبر بان علاوه. كنگ پناه بردند سنگاپور

سـنگاپور داراي قـوانين رازداري بـانكي. دام به گشايش دفاتر نمايندگي در اين دو كشـور نمودنـداق

و هنگئمشابه سو امـا در عـوض امكـان،كنگ با وجود اينكه فاقد ايـن نـوع مقـررات اسـت يس است

شرأت بهتكسيس مي هاي مبهم را توانـد وسـيله مناسـبي در جهـت تسـهيل فـرار آورد كه مـي وجود

.ي تلقي شودماليات

و شفافيت اقتصادي ارا، در ادامهپس از اين مقدمه ه ئ ـمطالبي درخصوص ماهيت رازداري مالي

مي مي و معرفي شاخص رازداري بانكي در پي . آيد شود

 نهانكاري ماليـ گفتار اول

و محرمانگي مشروع متمايز است با. نهانكاري مالي از رازداري وكن ـمنتقدان نهانكاري مـالي از هـا

به همـان ترتيـب. سسات مالي انتظار ندارند كه اطلاعات مشتريان خود را براي عموم منتشر كنندؤم

و پرونده بيمار خود را با كسي در ميان بگذارند . كه پزشكان ملزم نيستند اطلاعات

مي قلمرو نهانكاري مالي از نقطه م اي شروع لائسسه مالي از اراؤشود كه بانك يا زمه اطلاعـات

بهـ به مقامات ذيصلاح در موجب قانون براي دريافت اطلاعات واجد صلاحيت شناخته شده كه و انـد

م و يا دريافت ماليات از امتنـاعـدن ـديان متمول به آن اطلاعات نياز دارؤجهت اجراي قوانين جزايي

. ورزند مي

س :گانه ذيل قابل مشاهده استهنهانكاري مالي در شقوق

ــه ــرين روش شــده شــناخته شــق اول ك وئدر كشــورهايي چــون ســو،اســتت ــريش و ات يس

ا ميلوكزامبورگ مي.دشو عمال را بانكداران به مشتريان خود تعهد سپارند كه اسرار مشتريان خـود

و قانون دولت متبوع اين بانكداران از چنـين،با ضـمانت اجـراي قـانوني،با خود به گور خواهند برد

 
1. Paul Sullivan, “Penalties Don’t Deter All From Hiding Money Overseas”, 2011, Available Online at: 
http://www.nytimes.com/2011/02/05. 
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ميكن تعهدي محافظت مي و كساني را كه به نقض آن مبادرت ورزند به كيفر . رساندد

م و ثر بودن اهميت بيشـتريؤشق دوم كه روشي كمتر شناخته شده است اما از حيث پيچيدگي

هاي حقـوقي از قبيـل توان در قلمرو آنها اقدام به تشكيل سازمان دارد شامل كشورهايي است كه مي

ميتراست يا شركت يا بنيادهاي تجار و كاركرد آنها مخفي و اهداف و قابـلي نمود كه مالكيت مانـد

به. دسترسي نيست و افشاي نهانكاري كه با مي كشف مراتـب گيـرد بـه كار گرفتن اين روش صورت

و وايومينگ در ايـالات متحـده. بر روش نخست است دشوارتر از نهانكاري مبتني ايالات نوادا، دلاور

ت ناپذيري را فـراهم امكانات نهانكاري نفوذ،هايي از اين دست يس سازمانسأآمريكا با مجاز شمردن

در مي و نمايندگان حرفـه سازند كه مالك يا منتفع واقعي پشت مقامات اسمي كه اي هسـتند واقع وكلا

. افتنـد اشخاص اصلي از پرده بـرون نمـي بنابراين به فرض شناسايي مقامات اسمي. شوند پنهان مي

ق و ظرفيت نهانكاري بسيار بالايي دارنداين ساختارها درهبـ. ابليت طـوري كـه تنهـا ثـروت انباشـته

بر 2009در سال1هاي جرزي تراست شد 400بالغ 2.ميليارد دلار تخمين زده

و مبادلـه اطلاعـات تراشي دولت شق سوم نهانكاري مالي از طريق مانع ها بر سـر راه همكـاري

دو حتي با وجود موافقتنامهها ممكن است دولت.دشو ميسر مي و يا چند هاي درخصوص جانبه جانبه

و تحصـيل از جمـع شـان، هـاي مسـتقر در قلمروكتبادل اطلاعات مالي مشتريان خـارجي بان ـ آوري

در صـورتي كـه دولـت هاي تبـادل اطلاعـات عمـلاً بدين ترتيب موافقتنامه. اطلاعات مالي امتناع كنند

بياطلاعات لازم را گردآوري نكرد ميه باشد هم. ماند اثر از،رغم وجـود اطلاعـاتبهدولت گاهي يـا

ميئارا و يا با تراشيدن موانعه آن پرهيز مي سالارانه ديوانكند . سازد دسترسي به آن را ممتنع

 شفافيت اقتصاديـ گفتار دوم

و همكـاريد نتيجـهنسـاز هاي نامشروع مالي را امكانپذير مـي ارهايي كه بروز جريانكسازو رابطـه

و بانكداراني است كه قالب متقابل ميان دولت و وكلا، حسابداران و سـاختارهاي لازم هاي نهانكار ها

به برايرا  مي سهولت اين امر و سـپس دولـت وجود هـاي هـاي نهانكـار بـا اسـتفاده از رژيـم آورنـد

و حقوقي و قالـب،سياسي مهمتـرين ويژگـي ايـن.دن ـنماي هـا را تضـمين مـي كاركرد اين سـاختارها

مي. عدم شفافيت است،كند ساختارها كه به كاركرد آنها كمك مي توان پذيرفت كـه بنابراين به آساني

يك از حجم جريان،سو ميان حاكم بودن اصل شفافيت از رابطـه،سـوي ديگـر هـاي نامشـروع مـالي

. معكوس برقرار است

1. Jersey 
2. FSI Team, “Financial Secrecy Index, 2011, Available Online at: http://www.financialsecraegindex.com/. 
Last Accessed September 28, 2012.  
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و تحكيم شفا اساس استدلال در،ه شده اسـتئفيت اراهايي كه به نفع ترويج ضـرورت تحقـق عـدالت

آن برابري همگاني در قبال قانون را ايجـاب مـي،ضرورت عدالت. جامعه انساني است كنـد كـه در نتيجـه

ا بدين ترتيـب مفهـوم حاكميـت قـانون در جامعـه.دشوعمال قانون بايد به يكسان درخصوص همه مردم

عـيالبتـه مفـاهيم متعـدد.دشو مستقر مي قابـراي درل شـده ئ ـدالت و مباحـث بسـياري پيرامـون آن انـد

كه حوزه و صـرفاً مجالهاي مختلف شكل گرفته است بـه يكـي از مفـاهيم طرح آن در اين گزارش نيست

و اصل حاكميت قانون متبلور مي مي آن كه در برابري همگاني در قبال قانون . گردد شود بسنده

و مال هـاي نامشـروعي در جهت به حداقل رساندن جريانزماني كه سخن از شفافيت اقتصادي

و در جهت نزديك شدن به حاكميت قانون است بسط عدالت در فراتر از مرزهاي يـك،مقصود،مالي

مس نظريهاي نظر از چارچوب صرف. دولت است هـاي مـالي ترسيم نقشه جغرافيايي جريان،لهئاين

و مقاصد آن  و خط سير و تدقيق در مبادي مينامشروع آن دهد كه زيان نشان منـافع،هاي ناشي از

و در يك دولت خاص را هدف گرفته است و نه شهروندان المللـي بيناي واقع پديده كل جامعه انساني

ميالدول حقوق بين،در وجه غالبكه الملل حقوق بين. است بـراي تمشـيت شـفافيت مـالي شود، تلقي

و مبهم است كه در جامعه بشري امروز كه به مفهوم دهكده جهاني اين درحالي است. بسيار ضعيف

مي هرچه نزديك يك دولت خاص،شود تر و در قلمرو يك نقطه از جهان منافع،عدم شفافيت مالي در

و بـه تبـع آن مفهـوم اي ديگـر از جهـان بـه خطـر مـي هاي ديگر را در نقطه شهروندان دولت انـدازد

و عدالت را در آنجا مخدوش . سازدمي حاكميت قانون

و عدم شفافيت در كشوري مثـل سـوو وجود ساز عنوان نمونه، به يس باعـثئكارهاي نهانكاري

يك كشور ديگر كه مشـمول قـوانين ماليـاتي هسـتند بـاشو مي و نخبگان اقتصادي در د طبقه متمول

و درحالي كه طبق. كارها از قيد حاكميت قانون در كشور خود بگريزندو استفاده از اين ساز ه متوسط

مندي آنها از مزاياي اقتصادي كشورشان نسبت به طبقـه حتي فقير در همان كشورها كه ميزان بهره

و نخبگان اقتصادي به تا جـايي. مشمول الزامات قوانين مالياتي باقي بمانند،مراتب كمتر است متمول

و دفاع ملي كه مورد مصرف همگاني جمله طبقـه متمـولاز،كه هزينه كالاهاي عمومي همچون امنيت

ا،و نخبگان اقتصادي است عمال نابرابر قوانين مالياتي كه عامل آن عـدم شـفافيت در يـك از رهگذر

و فقير قرار گيرد . كشور ديگر است برعهده طبقه متوسط

و عـدالت نزديكالبته با وجود وابستگي و حاكميـت قـانون و تحقـق برابـري ،ميان شفافيت مـالي

بدين ترتيب ترسيم هر راهكـاري در ايـن. نشودي مطلوب است كه متعرض حق مالكيت اعمال آن تا حد

و حـق مالكيـت امكـان  و منصـفانه ميـان اصـل شـفافيت خصوص جز با در نظر داشتن تعادلي منطقي

و. موفقيت نخواهد داشت يك سوي اين تعادل ناظر بر حق خصوصي شهروندان بر امـوال آنهـا اسـت

ا سوي ديگر آن معطوف به ميحق عمومي دولت براي . باشد عمال حقوق حاكميتي ازجمله اخذ ماليات
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و حـق و حق مالكيت با شاخص حق خصوصـي شـهروندان حال كه تعادل ميان اصل شفافيت

كه،عمومي دولت سنجيده شد رعايت حق مالكيت در مقابل تكليـف وجه ديگر مسئله يعنيلازم است

و عيني براي روشن. لت نيز مورد توجه قرار گيردشهروندان به رعايت حقوق عمومي دو تر شـدن تر

و ضمانت حق مالكيت توسط دولت، اين اسـت توان گفت كه پيش نتيجه بحث مي شرط انتظار تضمين

بـديهي اسـت كـه وصـول.دشوكه حق دولت نيز براي وصول عادلانه ماليات از شهروندان تضمين 

و استقرار   مجـدداً. شفافيت مالي در سراسر جهـان ميسـر نخواهـد بـود عادلانه ماليات جز با ترويج

ت كيد است كه به هيچ عنوان هدف از طرح اين مباحث اين نيست كـه پـاي دولـت بـه زنـدگيألازم به

و حريم اختصاصي افراد مادام كـه عملـي غيـر  و قـانوني مرتكـب نشـده شخصي مردم باز شود انـد

اق به و رجوع امور . تصادي خود اشتغال دارند به چالش كشيده شودعنوان شخص حقيقي به رفع

و حريم اختصاصي با عامل تكليف فـرد در برابـر دولـت متـوازن مـي .دشـو حق بر محرمانگي

و امتيازاتي كه توسـط رژيـم حقـوقي بـه آنهـا داده مـي شـود بـا حـس اشخاص بايد در برابر مزايا

بـبه. مسئوليت برخورد كنند و يـا بـا سـايرهعنوان مثـال وقتـي اشـخاص حقيقـي صـورت انفـرادي

و آنانمسئوليت،دنپرداز اشخاص در قالب شركت مدني به فعاليت تجاري يا اقتصادي مي نامحـدود

و بازرگـاني بـا مسـئوليت. تضامني است و اعطاي امكـان فعاليـت اقتصـادي خلق شخصيت حقوقي

و محـدود كـردن دامنـه يكي از مزايايي است كه رژيم حقوقي براي توسعه اقتص،محدود به آنها ادي

. وجود آورده است تا اموال شخصي افراد مصون بماند ريسك به اموال شركت بازرگاني به

ا1تراست عمال حقوق مالكيـت را در مقايسـه بـا يكي ديگر از اقسام ساختارهايي است كه نحوه

مي آنچه درخصوص اشخاص حقيقي به اجرا در مي هـاي قـانوني خلـق ايـن پديـده. كنـد آيد دگرگون

نفـي. اسـتفاده قـرار گيـرد تواند مورد سـوءمي در حكم مزايايي است كه ضمناً،توسط رژيم حقوقي

و غير،موجوديت اين نهادهاي حقوقي لكـن آنچـه بايـد مـورد اصـرار. منطقي اسـت پنداري تندروانه

تارهاي مزبور باشد اين است كه حق جامعه براي حصول اطمينان از اينكه از مزاياي حاصل از ساخ

. برداري شده است محفوظ داشته شود مسئولانه بهره

و حصول اطمينان از حسن بهره برداري از ساختارهاي قانوني فقط زماني امكانپـذير اسـت كـه ادلـه

موجوديـت يـافتن نهادهـاي ذيـربط مثـل مصـادف بـا طـوري كـههبـ. مستندات راجع به آن موجود باشد

ميها، هويت منتفعان واقع تراست و مشخصات دقيق كساني كه آن را مديريت ت،كنند ي، نام سيسـيأاسناد

 
1.»Trust«وقف در نظـام تأسيساين تأسيس، شبيه. هاي به رسميت شناخته شده در نظام حقوق عرفي است؛ تراست يكي از تأسيس

، براسـاسياي كـه شـخص ديگـر رابطـه: تعريف شده اسـت چنينتراست. هاي خاص خود را دارد است كه البته ويژگي ايرانحقوقي 

مياصول انص را به نفع اشخاصـي كـه ممكـن اسـت خـود در زمـره آنهـا باشـد،) منقول خواه منقول خواه غير(شود مالي اف موظف

و اداره كند . نگهداري
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و حساب به آنها مي هايي كه عمليات مالي بـدين ترتيـب.دشـو ثبـت طبـق قـانون گيرد واسطه آنها صورت

ا عمال اين نهادهـا بـا الزامـات قـانوني هسـتند خواهنـد اشخاصي كه داراي نفع مشروع در كنترل مطابقت

خ اتوانست حق از. عمال نمايندود را و اطلاعـات درواقـع بهـاي برخـورداري الزام به ثبت اين مشخصات

و نهادهاي قانوني است كه اشخاص از آن بهره .اند مند شده مزاياي حاصل از ساختارها

هـاي اخلاقـي نيرومنـدي بـه نفـع شـفافيت مـالي وجـود دارد كـه چنانچه ملاحظه شد اسـتدلال

ميبراساس آن جامعه به اش دهد در جهت منافع خصوصي خود از ساختارهاي حقوقي خاص اجازه

و در مقابـل سـاير افـراد جامعـه نيـز حـق نظـارت بـر ايـن بهره،تراست مانند،خاص بـرداري كننـد

اسـتفاده ديگـران از ايـن نـوع كنند تا اطمينان حاصل كنند كه منافعشان با سـوء ساختارها را پيدا مي

ول اخلاقـي خلاصـه نمـيئبا اين حال مباني شفافيت مالي به مسـا.دافت ساختارها به خطر نمي شـود

. هاي اقتصادي قابل توجهي در تقويت ضرورت شفافيت مالي مدنظر است جنبه

بـه شـرايط خاصـي وابسـته اسـت كـه وجـودص منـابعيتخصـييآارك،اقتصادي نظريهبنابر

در هرچند تحقق اطلاعات. اطلاعات كامل يكي از آن شرايط است امـا،متصـور اسـت نظركامل فقط

هم مطلوب است تلاش براي تحقق آن، و هم ممكن و حقوقي نهانكـار ايجـاد نظامنقش. آن هاي مالي

اي از روند جاري در بازار مطلـع سوي اطلاعات كامل است كه در نتيجه آن عده اختلال در حركت به

و آن اطلاعات از چشم عده مي مي شوند را هـاي نهانكـار تعمـداً رژيـم. انـدم اي ديگر پنهان اطلاعـات

مي به و به نمايندگي از نخبگان مالي به زيان گروهي ديگر نهفته نگه . دارند صورت نامتقارن به نفع

شفافيت در ارتباط با نظام مالياتي به اين معنـا اسـت كـه امكـان حصـول اطمينـان از نكته ديگر اينكه

م و مطابقت ماهيت اقتصادي و محل انجام معاملات بـراي سـازمان امـور همخواني عاملات با جنبه شكلي

مي مالياتي در گزارش در اگـر معاملـه،بنـابراين تعريـف. كند وجود داشته باشد هاي مالياتي كه دريافت اي

و  ر اقتصـادي آن در آن كشـوراثـآكشوري به ثبت برسـد درحـالي كـه در كشـور ديگـري انجـام شـده

در هـر دو افشـاي كامـل اطلاعـات يت فقط در صـورتي قابـل تحقـق اسـت كـه شفاف،وجود آمده است به

و در كشوري كه معامله انجام شده است به . موجب قانون الزامي باشد كشوري كه معامله ثبت شده

هاي نهانكار به نخبگان مالي اين است كه معـاملاتي را كـه درواقـع در جـاي ديگـري نظامخدمات

ميانجام شده است در حوزه حا و يـا هـاي نهانكـار تخفيـف نظامهرچند. رسانند كميت خود به ثبت هـا

رسـانند هاي مالياتي قابل توجهي را به كساني كه معاملات خود را در كشور آنهـا بـه ثبـت مـي معافيت

ميئارا به،كننده و معافيت مالياتي در برابر نهانكاري مزيتي فرعي مي اما تخفيف كههب. آيد شمار طوري

و خوشـايندي،تخفيـف يـا معافيـت ماليـاتي،مصونيت از افشاي اطلاعـات بدون چنـدان مزيـت جـذاب

نش اين كاركرد از ماهيت رژيم. نخواهد بود ميئهاي نهانكار و قـانوني در ايـن. گيردت نظامات حقـوقي

به است به نفع نخبگان مالي ها تعمداًَ رژيم و ور تضـعيف منظـ كه در حوزه جغرافيايي آنها اقامت ندارند
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گيـري از حجـاب نخبگان مالي خارجي با بهره. محل اقامت آن نخبگان تنظيم شده است،حاكميت قانون

و ماهيت عمليـات ماليشـان را از شناسـايي مصـون مـي،هاي نهانكار قانوني رژيم . سـازند هويت خود

كار از اشخاصي كه با هاي نهان براي اداره امور مالي خود در رژيم نخبگان مالي براي مصونيت بيشتر،

مي عنوان نمايندگي يا نيابت عمل مي و. نماينـد كنند استفاده بـا ايـن تمهيـدات امكـان شناسـايي مالكيـت

و با مسئوليت محدود اداره مي مي شوند عملاً كنترل نهادهايي كه با نيابت . گردد منتفي

ــه ــروه ب ــايي گ ــزاري گردهم ــال برگ ــل ســال20دنب ت 2009در آوري ــدن ــوجهي در لن ــل ت ــداد قاب ع

به هاي بين موافقتنامه هـا وجود اين دسـت موافقتنامـه. منظور مبادله اطلاعات مالياتي به امضا رسيد المللي

الملل اقتصادي تازگي ندارد ولي با اين حال موفقيت براي نيل به اهداف اين معاهدات بسـيار در روابط بين

و حجـم قابـل1دايسـالن عنوان مثال در كـيمنبه. پايين بوده است كـه پنجمـين مركـز بـانكي جهـان اسـت

و بازرگاني از ايالات متحده به آنجـا روان اسـت ملاحظه  2009و 2008در سـال دولـت،اي از امور مالي

تقاضاي مبادله مالياتي دريافت كرده است كه نسبت به تعداد انبوه معاملاتي كـه در آن صـورت80 جمعاً

م. گيرد ناچيز است مي : بادله مالياتي بايد حاوي اطلاعات ذيل باشدتقاضاي

،هويت شخص مورد نظر)الف

،نوع اطلاعات مورد تقاضا)ب

،عات مورد تقاضا مربوط به آن استامر مالياتي كه اطلا)ج

،علل توجيه وجود اطلاعات مورد تقاضا در حوزه حاكميت دولت مورد نظر)د

و نشاني فرد المقدور اطلا حتي)ـه .مورد نظرعات تماس

درآعملكرد پنهان نگاه داشتن ذينفع نهايي در فر يند نهانكاري بدين ترتيب است كه يـك تراسـت

مي نظام يك كشور خـارجي اقامـت دار. شود هاي نهانكار تشكيل د بـا ن ـنمايندگان ذينفع نهايي كه در

و امانت به اداره تراست مي ت محـدود را بـه اداره شـركتي بـا مسـئولي،تراست. پردازند سمت نيابت

مي. گيرد دست مي آن شركت اقدام به گشايش حساب بانكي در حوزه رژيم نهانكار و از طريـق نمايد

و تجاري مي مي به عمليات مالي و فقط جنبـه پردازد كه غالب آنها در كشورهاي خارجي انجام شوند

و آغـاز مـي سپس نقش قـوانين نهانكـاري. گيرد شكلي معاملات در كشور نهانكار صورت مي شـود

و حتي مقامات دولت متبـوع ذينفـع  و ذينفع نهايي را در منظر عموم كشف ارتباط ميان حساب بانكي

هاي تبادل اطلاعات مالياتي نامه با چنين وضعيتي حتي به فرض وجود مقاوله. سازد نهايي منقطع مي

.راه دسترسي به اطلاعات مسدود خواهد بود

ما ملاحظه مي مئبه طيف محدودي از جرا فراتر از آن است كه صرفاًارلي بسيشود كه شفافيت

1. Cayman Islands 
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ت ناأمالي از قبيل و معاملات معطـوف. مشروع منحصر بمانـد مين مالي عمليات تروريستي، پولشويي

و افكار عمومي به جرا و جنايات بزرگ پس از خواندن يا شنيدن كلمه شفافيتئشدن اذهان  بيـانگرم

شرط كاركرد سالم نظـام شفافيت مالي پيش. فيت ناشناخته مانده استآن است كه كاركرد اصل شفا

و نظام مالي بين و اقتصادي كشورها و تخصيص بهينه مالي المللي در رابطه با گردش آزاد اطلاعات

و حقـوقي بايـد از اصـل شـفافيت بـراي اينكه تصور شود كه نظام. منابع اقتصادي است هـاي مـالي

چراكه بـدون اعمـال ايـن. تصوري خطا است،مشكوك استفاده كنند مشخص كردن ماهيت معاملات

مي،اصل و محملي بـراي تميـز دادن امكان تشخيص معاملات مشكوك از معاملات سالم از بين رود

هـاي قضـايي يـا براي تحقق شفافيت لازم اسـت حـوزه. ماند مشروع باقي نمي معاملات مشروع از نا

فر هايي كه اصطلاحاً دولت به گفته مي1اساحليمناطق و مالياتي نيـز عنوان بهشت شوند كه هاي مالي

به،هستند مشهور شرايطي فراهم سازند كه اطلاعات مربوط به معاملاتي كه در حوزه حاكميتي آنها

اما اثر اقتصادي خود را در حوزه حاكميتي دولت ديگري بجا نهـاده اسـت توسـط،ثبت رسيده است

به البته دولت. رد نظر قابل احراز باشدمقامات ذيربط در دولت مو آساني به نقـض اصـل هاي نهانكار

ا دست مقامات ذيصلاح دولت،به باور آنها. كنند شفافيت اعتراف نمي عمال پيامـدهاي هاي ذينفع براي

در صـورتي كـه ماهيـت معـاملاتي كـه اطلاعـات. مشروع بـاز اسـت قانوني درخصوص معاملات نا

مشـروع بـودن قابـل لحـاظ مشـروع يـا نـا دولت نهانكار پنهان شده است بـه مربوط به آن در حوزه

و مراتب زير است گفته شده،بنابر توضيحات. تشخيص نيست : حصول شفافيت مشروط به موارد

و:هويت واقعي.1 و ذينفـع نهـايي در معـاملات بايـد بـراي طـرف ديگـر معاملـه هويت مالـك

به. باشدهمچنين مقامات ذيصلاح قابل احراز  كهآناين امر وابسته :است

و آرشيوهاي عمومي به ثبت برسد)الف .سوابق تجاري اشخاص حقيقي در دفاتر

و نهادهايي كه داراي شخصـيت حقـوقي هسـتند همه سازمان)ب اعـم از اينكـه تجـاري يـاـ ها

وـ تجاري باشند غير و هويـت مـديران و اصـلي و جزئيات مشروح راجع به ذينفع نهايي اساسـنامه

ت . سيسي خود را به ثبت برسانندأساير اسناد

المللـي آمـاده اشخاص حقوقي دفاتر حساب خود را مطابق استانداردهاي پذيرفته شـده بـين.2

ب جنبـه مـاهوي آن يعنـي،يعني محل ثبت،بر جنبه شكلي معاملات طوري كه قادر باشند علاوههكنند؛

و مشخصات حقيقي معامله را .ه نمايندئنيز در صورت اقتضا ارا محل وقوع

مقامات ذيصلاح بتوانند اطلاعـات كـافي درخصـوص معـاملاتي كـه عقيـده دارنـد در حـوزه.3

و مقامات ذيربط در ساير كشورها  نهايت تلاش خود نيزحاكميتي آنها صورت گرفته تحصيل نمايند

بهئرا براي ارا كننده را مشروط عات به مقامات درخواسته اطلائبدون اينكه ارا ببندند،كاره اطلاعات

 
1. Offshore jurisdictions 
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،ترديد استيفاي چنين حقي توسط مقامات دولتي به نماينـدگي از جامعـهبي. به اثبات وقوع جرم كنند

ا و حق كساني كه از بابـت و موجه قانوني خواهد بود و مشروط به وجود سبب معقول عمـال نـاروا

مي سوء و ايعضقضايي حقوق شوند براي پيگيري استفاده از آن متضرر شده خود به نحو شايسـته

. تحت دادرسي منصفانه محفوظ خواهد بود

المللي فقط در موارد استثنايي كه بنابر احتمال عقلايـي ممكـن اسـت بـا امتناع از همكاري بين.4

. امنيت جاني افراد به خطر افتد مجاز شناخته شود،افشاي اطلاعات

ا ينكه آن الگويي از شفافيت مطلوبيـت دارد كـه در صـورت بـروز پايان كلام در مبحث شفافيت

و يا وجود دلايل موجه براي امتناع از افشـاي برخـي از  خطر براي افراد در صورت افشاي اطلاعات

و حمايت قانوني كافي وجود داشته باشد زماني كـه هـدف از عـدم افشـا متقابلاً؛اطلاعات، محافظت

دا سوء شـود بـراي حق جامعه كه از اين بابت متضرر مـي،شتن اطلاعات استاستفاده از پنهان نگاه

و دريافت اطلاعات  . به رسميت شناخته شود لحاظ قانونيبهدرخواست

�شاخص نهانكاري ماليـ گفتار سوم

شـورهاككمكفي به سنجش سهمكيويمكيها با استفاده از مجموعه داده شاخص نهانكاري مالي

مش)يقحقويها حوزه( ازيا. پردازديميمالياركنهانيل جهانكبه شـاخص(نمـاگر15ن شـاخص

ميبه)يفرع ويارهاكت با سازوكبر مقررات، مشاريمبتنيفكياطلاعات. آيد دست مبادلـه اطلاعـات

اتير منابع اطلاعاتيسا شـور اسـتفادهكهـريقلمـرو حقـوقيارك ـمحاسـبه درجـه نهانيا براكقابل

نهانكـاري در هـر دولـت را از حيـث خـدمات راجـع بـه نهانكـاري مـالي درجـه شـاخص.شـوديم

مي كاري مالي به اشخاص غير مخفي . سازد مقيم مشخص

1. Financial Secrecy Index 
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 كاري مالينهانبندي رتبهدر شده استفاده نماگر پانزدهخلاصه.1 جدول

شماره

 نماگر
 بندي نماگر براساس زمينه دسته

1دانش مالكيت انتفاعي

1
به:ينهانكاري بانك و آيـا بانـكو گيـرد واسطه مباني قانوني مورد حمايت قـرار مـي آيا نهانكاري بانكي هـا ملـزم بـه اخـذ

و نگهداري اطلاعات مكفي راجع به مشتريانشان هستند جمع ؟آوري

2
و تراست:هاو تراست) بنيادها(امكان ثبت مؤسسات و ايجاد بنيادها و آيا آيا امكان ثبت ان دسترسـيامك ـها وجود دارد

 اين كار وجود دارد؟ همگاني به

3
بـ آيا جزئيات مالكيت نسبت به منافع شركت:ها ثبت مالكيت نهايي شركت و توسط مقام مسـئول رسـاني روزهها ثبت شده

 شود؟ مي

 هاي كليدي مقررات شفافيت شركتي جنبه

4
و بـا هزينـه مناسـب در اينترنـت قابـلهـا آيا جزئيات مالكيت منافع شركت:ها شركت انتشار جزئيات مالكيت حفـظ شـده

 باشد؟ دسترس مي

5
هاي شركتي در يك نهاد رسـمي ايجـاد آيا نظام قضايي كشور، الزامي براي ثبت حساب: هاي شركتي حسابدسترسي به

و آيا اين حساب انها با هزي كرده مييه مناسب در  باشد؟ نترنت در دسترس

6
و همراهـي بـام قضايي كشور، شركتآيا نظا: گزارش كشور به كشور هاي ثبت شده در بورس ملي را ملـزم بـه موافقـت

 كند؟ استاندارد گزارش كشور به كشور مي

و مالياتيآكار  يي مقررات مالي

7
و بنيادهـا مثل بانك(آيا تمامي مؤسسات پرداختي: ظرفيت تبادل اطلاعات و مديران مؤسسات ملـزم بـه ارائـه) ها، تراست

 هستند؟ اداره مالياتي مقيم اشخاص غيربه پرداخت سود سهام گزارش

مي: سازمان مالياتيييآكار8  كند؟ آيا اداره مالياتي از سازوكار تعيين هويت مؤديان استفاده

9
بهقانوني كشورآيا نظام: ياتياز فرار مال يرياستفاده از ابزارهاي جلوگ در، اي حاصـل مـدهاي سـرمايهآازاي ماليات بـر

و سود سهام مي،شده در خارج از كشور شامل ماليات بر سود بانكي ؟كند يا خير اعتبار مالياتي اعطا

10 
ت و و مجـاز (PCC) هاي سلولي محافظـت شـده ثبت شركت آيا در نظام حقوقي كشور،: آور سيسات حقوقي زيانأنهادها

ت گريز بودن يا نبودن شرط قرأرا در اسناد ميسيس تراست مورد سنجش ؟دهد ار

و شركتي استانداردهاي بين  المللي

  (FATF)2گروه اقدام مالي هاي كار براساس توصيهارزيابي: پولشويي مقررات ضد 11

12 

و در معاهـدات دوجانبـه يـا منطقـه آيا نظام حقوقي كشور،:مشاركت در سازوكارهاي مبادله اطلاعات و يـا چندجانبـه اي

ومنظور مبادله اطلاعات ماليـاتيبه،)AIE provisions of the EU’s savings tax directive( المللي بين مشـاركت دارد

 انه از حقوق دارد؟يآيا جايگزيني براي دريافت ماليات ماه

13 
شـدهمنعقدو توافقات مبادله اطلاعات مالياتي تعداد معاهدات دوجانبه مالياتيچه: براي تبادل اطلاعات معاهدات دوجانبه

 است؟

14 

:همچـون المللـي نـاظر بـر امـر شـفافيتو سـلامت مـالي هاي بين ها در كنوانسيون عضويت دولت: المللي ناظر بر شفافيت تعهدات بين

و همكـاري 1988كنوانسيون و شـوراي اروپـا درخصـوص امـور ماليـاتي معاضدت اداري مشترك، سازمان توسعه ،هـاي اقتصـادي

و روانگردانملل متحد با موضوع 1988كنوانسيون مئملـل متحـد بـراي مبـارزه بـا جـرا 2000كنوانسيون،مبارزه با قاچاق مواد مخدر

مي، ملل متحد عليه مفاسد اقتصادي 2005كنوانسيون،سازمان يافته فراملي .دشو تعيين

15 
و مجازات مجـرمين جـرا: المللي همكاري قضايي بين هـاي براسـاس توصـيهم مـاليئهمكاري قضايي كشورها در تعقيب

. (FATF)گروه اقدام مالي كار

Source: Tax Justice Network, Mapping Financial Secrecy Index, Methodology, 2011, 
www.secrecyjurisdictions.com 

 

1. Knowledge of Beneficial Ownership 
2. Financial action task force 
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و توسـعه انه كه توسط سازمان همكارييكه از گزارش مالياتي سال نماگرهااين هـاي اقتصـادي

ازقابل استخراج است  : عبارت است

1نهانكاري بانكي.1

مي آيا نهانكاري بانكي به و يا قرارداد خصوصـي بانـك واسطه مباني قانوني مورد حمايت قرار گيرد

و جمعكآيا بان؟اين حمايت استأو مشتري منش و نگهـداري اطلاعـات مكفـي ها ملزم به اخذ آوري

در؟راجع به مشتريانشان هستند را) شـفافيت(نمـره كامـل نمـاگر خصوص اين براي اينكه كشوري

هم قابـل دسـترس باشـدكبگيرد بايد اطلاعات مشتريان بان و هم موجود طـوري كـه مقامـاتهبـ. ها

و يـا اخـذ مجـوز قضـايي بـه مالياتي دولت هاي خارجي بتوانند بدون طـي كـردن تشـريفات خـاص

با اطلاعات راجع به حساب . شندهاي بانكي اتباع خود دسترسي داشته

 تعداد كشورها به تفكيك درجه نهانكاري بانكي.1نمودار

Source: Mapping Financial Secrecy, Banking Secrecy, 2011. 

 

هاو تراست) بنيادها(امكان ثبت مؤسسات.2

و تراست آيا امكان اداره شركت و هاي مقيم وجود دارد؟ آيـا تراسـت هاي خارجي توسط تراست ها هـا

بهب و امكان دسترسي همگاني به ثبت مـي نيادها هـايي اسـت كـه رسـند؟ اينهـا پرسـش صورت متمركز

مي مربوط به تراست نماگرپاسخ به آنها  و بنيادها را تشكيل و مي كه از طريـق تراسـتئجرا. دهد ها هـا

مي بنيادها در رژيم از هاي نهانكار قضايي به وقوع پنهـان كـردن فـرار ماليـاتي،:پيونـدد عبـارت اسـت

قـانوني يافته از قبيل قاچاق مواد مخـدر، معـاملات غيـرم سازمانئعوايد ناشي از مفاسد اقتصادي، جرا

و حقوقي كـه اشـخاص  اسلحه، قاچاق انسان، پولشويي، اجتناب از ايفاي تعهدات راجع به پرداخت نفقه

 
1. Banking Secrecy 
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و بنابر قوانين مدني در قبال بستگان خود برعهده دارند، نقـض حقـوق رقابـ ت، ورشكسـتگي بـه تقلـب

)اسـپانيا(يـك كشـوردر تنهـا، مورد ارزيابي قرار گرفته 2011كشوري كه در سال73در ميان. غيره

و بنيادهاي خصوصي مجاز نيست ثبت تراست كشـور باقيمانـده در ايـن خصـوص72و هاي خارجي

.اند مقرراتي تصويب نكرده

ها ثبت مالكيت نهايي شركت.3

صـورت متمركـز هـا بـهتكشر)ذينفع نهايي( پاسخ به اين پرسش كه آيا مالكيت نهاييدر نماگراين

و روزآمد مي مي ثبت شر. گردد شود حاصل كننده ها به وضعيتي سردرگمتكعدم ثبت مالكيت نهايي

كه مي عنـوان مثـال يـك بـه.دشـو ممكـن مـي غير دسترسي به اطلاعات مطلقاً در آن وضعيت، انجامد

يك تراست است كه در حوزه يكي از دولت،ياشهروند كن اين. هاي نهانكار به ثبت رسيده است ذينفع

يك شركت صوري ايجـاد مـي  شـركت صـوري بـا شـهروند. كنـد تراست در ايالت وايومينگ آمريكا

مي كنيايي كه در و ماه واقع مالك نهايي آن نيز هست قرارداد مشاوره منعقد انه مبلغ معيني بابتيكند

ميقرا عنـوان هزينـه قـرارداد آسـاني مبلـغ مـذكور را بـه بازرگان كنيايي بـه. كند رداد از وي دريافت

از. سازد مشاوره در دفاترش منعكس مي و اين مبلـغ تنهـا درحالي كه قرارداد مشاوره واقعي نيست

 حال اگر مقامات كنيـا بـه ايـن رونـد مشـكوك. كشور بدون رعايت مقررات مالياتي خارج شده است

و بخواهند اطلاعات كافي راجع به آن تحصيل نمايند . بايد به مقامات آمريكـايي مراجعـه كننـد،شوند

كشـد ترديد مراجعه به مقامات آمريكايي پيش از طي تشريفات قضايي كه چنـد مـاه بـه طـول مـي بي

و طرح تقاضاي ارائه اطلاعات توسـ. ميسر نيست ط به هر حال پس از طي تشريفات قضايي مربوطه

مقامات كنيايي به مقامات آمريكايي پاسخ مقامات آمريكايي اين خواهد بـود كـه شـركت مـورد نظـر

و بنـابراين مالـك  يك تراست است كه نه در آمريكا بلكه در كشور ثـالثي ثبـت شـده اسـت متعلق به

و روشن است كه در اين مقطع تحقيقات مقامات كنيايي بـه بـن. نهايي مشخص نيست بسـت خـورده

ميبرا از.دشوي هميشه متوقف عمل آمـدبه 2011كشور جهان كه در سال73لازم به ذكر است كه

و مونايكاستاركآندورا، كشور چهارتنها  هـاتكاز حيث ثبت مالكيت نهايي تمامي انواع شـروكا، هند

.نداهنمره مثبت دريافت كرد

ها شركت انتشار جزئيات مالكيت.4

به نماگراين و مالكان واقعي را با درج با توجه اينكه آيا كشورها اطلاعات كامل راجع به سهامداران

و يا با اخـذ هزينـه معقـول از طريـق مشخصات اسناد هويتي آنها به همراه محل اقامتشان به رايگان

مي اينترنت يا ساير طرق مقتضي در دسترس همگان قرار مي .دشو دهند، تعيين

اكتيوضع بدن نماگيشورها در بكگونه استنير، هك73نيه از يشوركچيشور مورد مطالعه،



_____________________________________________________________15

نكيار انتشار مالكسازويدارا ويت بر منافع جزگنـك ن، هنگيبحر(شورك6ست ايـ، رژيره م ي ـرلنـد،

ويت قـانونيـكار انتشار مالكسازويدارا)جرزي، مالتا،يستيونيصه مانـدهيشـور باقك67هسـتند

شركيعات مالدرخصوص انتشار اطلاياركسازو .ها ندارندتكت

به.2جدول ها شركت انتشار جزئيات مالكيتوضعيت كشورها در نماگر مربوط

 تعداد وضعيت كشورها

0 داراي سازوكار انتشار مالكيت بر منافعكشورهاي

6ت قانونييداراي سازوكار انتشار مالككشورهاي

 67 نيستندها يت شركتانتشار اطلاعات مالك كشورهايي كه داراي سازوكار
Source: Mapping Financial Secrecy, Published Company Ownership, 2011. 

 

به.5  هاي شركتي حسابدسترسي

و همچنـين انتشـار آن بـر روييهـاي سـال ثبت حسـاب،نماگربراي تعيين وضعيت اين انه شـركتي

شرامستثن. گيرد اينترنت مورد ملاحظه قرار مي مسـئوليت محـدود از تكليـف انتشـار هـايتكشدن

مي،انه شركتيهاي سال حساب شر. كنديك نكته منفي است كه دامنه شفافيت را محدود هاييتكزيرا

ت،برداري كنند كه بخواهند از خصوصيت نهانكاري بهره شرأاقدام به ميتكسيس از هايي نمايند كـه

شر دسترسي به حساب. اين تكليف معاف است بتكهاي ا مسئوليت محدود از چند جهـت داراي هاي

و جامعـه اجـازهتكانه شـريهاي سـال انتشار عمومي حساب اولاً:اهميت فراوان است هـا بـه عمـوم

شر مي و خطرات ناشي از معاملات بازرگاني با اين  ثانيـاً؛ها را ارزيابي كندتكدهد كه بتواند ريسك

م، ضروريدر عصر جهاني شدن اقتصاد و مقامـات نظـارتي قـادر باشـند است كـه مقامـات اليـاتي

و يا شعبات شـرتكصحت اطلاعاتي را كه توسط شر هـاي خـارجي بـه آنهـا تسـليمتكهاي فراملي

در بديهي است كه اين امر فقط در صورتي امكان دارد كه حساب. شود ارزيابي كنند مي هاي شركتي

و در اينترنت منتشر شود وم اينكه لازمـه منطقـي مسـئوليتس؛همه كشورهاي جهان به ثبت رسيده

انـد ها اين است كه در قبال مزيت تجـارت بـا مسـئوليت محـدود كـه دريافـت كـردهتكاجتماعي شر

. انه خود را براي عموم منتشر كننديهاي سال حساب

و چندمليتيتكشر را،هاي فراملي از سـامان مـي نحويبهشبكه شعبات خود دهنـد كـه بتواننـد

انهيهاي سال فراگير شدن الزام انتشار حساب. مند شوند انه بهرهيهاي سال شار حسابفقدان تكليف انت

شر از سوء و غير ها از انجام مبادلات با قيمتتكاستفاده مي هاي صوري 73از. كنـد واقعي جلوگيري

، فرانسـه، آلمـان،كبلژيـك، دانمـارش،ياتـر كشـور9تنهـا،اند كشوري كه مورد ارزيابي قرار گرفته

لويا شر انگلستانو، مالتاگزامبوركرلند، مييهاي سال ها به انتشار حسابتكالزام . دارند انه را مقرر
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يشركتيها حساببه دسترسيوضعيت كشورها در نماگر.3جدول

 تعداد وضعيت كشورها

9 شركتي انهيهاي سال كننده انتشار حساب الزامكشورهاي

 64 انه شركتي ندارنديهاي سالر حسابكشورهايي كه الزامي براي انتشا
Source: Mapping Financial Secrecy, Published Company Account, 2011.  

 

 گزارش كشور به كشور.6

شر نماگركاركرد اين و چندتكسنجش اين نكته است كه آيا هاي نـاظر بـر مليتي گزارش هاي فراملي

هايي كه در آن فعاليت دارند به مقامات ذيصلاح تسليم عملكرد مالي خود را با تفكيك هريك از كشور

مي نماگرترين وجه رعايت اين شفاف. كنند يا خير مي به زماني حاصل موجب قوانين بـورس شود كه

ميتكاوراق بهادار كشورها، الزام تسليم گزارش كشور به كشور به شر شـوند هايي كه وارد بورس

از لي كه بايدئازجمله مسا. تحميل گردد : در گزارش كشور به كشور درج شود عبارت است

و شـر)الف و فروش اعـم از معـاملات بـا سـاير شـعبات هـايتكمعاملات شركت شامل خريد

و معاملات با اشخاص ثالث ،وابسته به شركت

،ها هزينه)ب

و سود شركت پس از كسر مالياتآدر)ج ،مد شركت پيش از كسر ماليات

و تعداد پرسنلهاي مرب هزينه)د و امور پرسنلي ،وط به امور استخدامي

و ارزش دفتري دارايي)ـه و ناخالص دارايي هزينه و تعهدات مالياتي هاي ثابت، ارزش خالص ها

و مبلغ واقعي پرداخت شده جهت ماليات .و تعهدات مالياتي معوق

و دهي شفاف به تفكيك سفانه قوانين جاري راجع به الزام گزارشأمت هر كشور آنچنـان ضـعيف

شر مملو از خلأ درحـال فعاليـت مليتي در كدام كشـورها عمـلاً هاي چندتكاست كه حتي احراز اينكه

و چه ميزان ماليات مي شر. ممكن است پردازند غير هستند هـاتكنتيجه اين عدم شفافيت اين است كه

ب با به ميهكارگيري ترفندهايي نرخ مالياتي را كه ردازند بدون اينكه به چالش كشيده شوندپ طور كلي

مي به شر. آورند آساني پايين مي هاي چندتكيكي از ترفندهايي كه شوند انعكاس مليتي به آن متوسل

و در و انعكاس هزينهآسود ها در كشـورهاي بـا نـرخ ماليـاتي مد در كشورهاي با نرخ مالياتي پايين

و انتقال سود به كشورهاي. استبالا  در انعكاس با نرخ مالياتي پايين از طريـق قيمتگـذاري صـوري

ت معاملات درون و و بيمه اتكايي درون مين مالي درونأگروهي و تغيير مكان تصنعي گروهي گروهي

و ثبت حقوق مالكيت معنوي انجـام مـي دارايي مطـابق اسـتانداردهاي شـفافيت در مـوازين. شـود ها

و معاملات امكان اختلاط معاملات صوري درون،دهي مالي كه با نقصان همراه است گزارش گروهي

و مالياتي بين و در نتيجه امور مالي شر واقعي با اشخاص ثالث وجود دارد وتكالمللي ها با مهـارت
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به چيره و وكلاي آنها مي دستي حسابداران عدم رعايت شاخص شفافيت. گيرد خوبي در استتار قرار

ت و طيف وسـيعي را شـامل مـيأدر تسليم گزارش كشور به كشور شـود؛ ثيرات منفي فراگيري دارد

شرهب و مقامـات ها را از دست مـيتكطوري كه جامعه مدني امكان ارزيابي مسئوليت اجتماعي دهـد

بر مالياتي نمي ازآتوانند شر ورد درستي و سـرمايهتكتكليف مالياتي  نيـز گـذاران ها به دسـت دهنـد

م م بتنيقدرت اتخاذ تصميم آگاهانه كه ميلفهؤبر . دهند هاي ارزيابي ريسك است را از دست

ب دويشورهاكنيدر هاي نـاظر بـر عملكـرد مـالي خـود را بـا گزارششوركمورد مطالعه، تنها

بـه مقامـات ذيصـلاح تسـليم صـورت محـدودبهتفكيك هريك از كشورهايي كه در آن فعاليت دارند 

و البتهكيم بهوكمذيهاه گزارشكيشوركند .ند، وجود نداردكميامل تسلكصورتر را

 كشوربه كشور گزارش نماگردر كشورها وضعيت.4جدول

 تعداد وضعيت كشورها

0 كامل گزارش كشور به كشور كننده كشورهاي ارائه

EITI 2كننده محدود گزارش كشور به كشور در بين كشورهاي ارائه

كش ارائهعدم كشورهاي  71 ور به كشوركننده كامل گزارش
Source: Mapping Financial Secrcry, Country by Country Reporting, 2011.  

 

 ظرفيت تبادل اطلاعات.7

شر نماگر،اين و پرداخـت سـودتكگزارش يا عدم گزارش پرداخت سود سهام توسط هـاي تجـاري

م و بانـؤبانكي توسط و اعتباري رد ارزيـابي قـرار مقـيم را مـو هـا بـه اشـخاص غيـركسسات مالي

و سود سپرده اشخاص غير بنابراين. دهد مي هاي بانكي معاف مقيم از پرداخت ماليات بر سود سهام

و از اين جهت حتي نـام آنهـا ثبـت نمـي  در نتيجـه بـراي مقامـات كشـورهاي خـارجي. شـود هستند

و بانـتكدستيابي به اطلاعات راجع به اينكه شـهروندان آنهـا در كـدام شـر  گـذاري سـپرده هـاكهـا

مي اند غير كرده . شود ممكن

 وضعيت كشورها در نماگر ظرفيت تبادل اطلاعات.5جدول

 تعداد وضعيت كشورها

و سود كشورهاي ارائه 9 هاي بانكي سپرده دهنده گزارش سود سهام

3 هاي سود سهام يا سود بانكي دهنده يكي از گزارش كشورهاي ارائه

و سود گزارش سود كشورهايي كه  61 دهند ارائه نمي هاي بانكي سپرده سهام
Source: Mapping Financial Cial Secrecy, Fit for Information Exchange, 2011. 
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 سازمان مالياتيييآكار.8

م مربوط به پيش نماگراين م. ديان بزرگ در سازمان ماليـاتي اسـتؤبيني واحد ديـانؤفقـدان واحـد

ماها بزرگ در سازمان و احتمال نخست اين است كه سازمان؛لياتي ناشي از دو احتمال استي دليل

م و به امور همه و صلاحيت علمي كافي است وؤفاقد توان فني ديان بدون تفكيك آنها بـا يـك شـيوه

ميكسازو و احتمال دوم اين است كـه طراحـي سـازمان بـدون اسـتقرار؛كند ار واحد رسيدگي دليل

م و سرمايهديان بزرگ تعمؤواحد و در جهت جذب ثروتمندان داران خـارجي كـه در صـدد دي بوده

و نظام مالياتي آسانگير براي رسيدگي به امور مالياتشان هستند عمل مي . كند انتخاب مقررات

 سازمان مالياتيييآكار وضعيت كشورها در نماگر.6جدول

 تعداد وضعيت كشورها

11 يي نظام مالياتيآكشورهاي داراي كار

3 يي مالياتيآدرصد كار80كشورهاي داراي

1 يي مالياتيآدرصد كار60كشورهاي داراي

1 يي مالياتيآدرصد كار40كشورهاي داراي

 10 يي مالياتيآدرصد كار20كشورهاي داراي
Source: Mapping Financial Secrecy, Efficiency of Tax 
Administration, 2011. 

 

از.9  جلوگيري از فرار مالياتيابزارهاي استفاده

مي نماگرآنچه با استفاده از اين گيرد عبارت است از اينكه آيا نظام مالياتي مورد مورد ارزيابي قرار

در ارزيابي، به شـامل ماليـات بـر،اي حاصل شده در خارج از كشور مدهاي سرمايهآازاي ماليات بر

و سود سهام كه توسط شهروندان بـه  اعتبـار،شـود هـاي خـارجي پرداخـت مـي دولـت سود بانكي

؟كند يا خير مالياتي اعطا مي

و جهـاني در دنياي امروز كه نظام اقتصادي مستقر در آن درحال تبديل شـدن بـه يـك نظـام يكپارچـه

در،است و بـا چـه نسـبتيآاحراز اينكه چه بخشي از مدهاي مكتسبه توسط شـهروندان توسـط چـه دولتـي

فرمي مشمول ماليات قرار و در عين حال يـك اخـتلاف. يندي بسيار دشـوار اسـتآگيرد يك ضرورت است

و يا اقامتگاه كسبآدرأبنيادين درخصوص اخذ ماليات برمبناي منش در مد نظامـات. مد وجـود داردآكنندگان

و بعضي نيز يك شيوه تركيبي را اختيـار كـرده مالياتي در جهان هريك شيوه اي كشـوره. انـد اي را برگزيده

و توسعه سرمايه سرمايه گذاري شهروندان خود در خارج از كشـور از طريـق معـاف فرست با هدف ترويج

بهآكردن در از مد مكتسبه در خارج و انعقاد معاهدات اجتناب از ماليـات مضـاعفو يـا موجب قوانين داخلي

سع طريق تخصيص اعتبار مالياتي به ميازاي ماليات پرداخت شده در خارج از كشور كننـد از اخـذ ماليـاتي
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از. مضاعف جلوگيري كنند معاهده اجتناب از ماليات مضاعف در ميـان كشـورها منعقـد 2500امروزه بيش

به نظام پيچيده. شده است به اي كه و چنـد شركتاست، وجود آمده موجب اين معاهدات را هاي بـزرگ مليتـي

به بر آن داشته كه مناسب درعنوان ميزبا ترين كشور را ازآن و محل اقامـت خـود برگزيننـد تـا بتواننـد مدها

بـا ها كـه ظـاهراً اقدامات يكجانبه دولت. برداري كنند عنوان حاشيه فرار مالياتي قابل تعبير است بهره آنچه به

در پيش مـدهاي خارجيـان در حـوزه كشـورآفرض جلوگيري از ماليـات مضـاعف از طريـق معـاف كـردن

به ميزبان انجام مي مي گيرد در. شود نتايج زيانباري منجر بـه رقـابتي،مد خارجيـان از ماليـاتآمعاف شدن

مي ميان دولت مي ها دامن كند بـا پـايين آوردن نـرخ ماليـاتي سـرمايه بيشـتري را بـه زند كه هر دولت سعي

و با توجه بـه اينكـه كشـورهاي سـرمايه. كشور خود جلب كند و اشـخاص حقيقـي فرسـت نيـز شـهروندان

در حقوقي مـدهاي تحصـيل شـده در خـارج معـافآمقيم در كشورشـان را از پرداخـت ماليـات متعلقـه بـه

مي،اند كرده بـدين ترتيـب كشـورهايي كـه. آورند صاحبان سرمايه به كشورهاي با نرخ مالياتي پايين هجوم

مي،نرخ مالياتي آنها پايين يا صفر است . كنند جريان فرار مالياتي در تمام جهان را تقويت

در طور خلاصه نخست كشورهاي سرمايههب در مدهاي سرمايهآفرست اي شهروندان خـود را كـه

مي خارج به پـذير در مرحله دوم كشورهاي سرمايه. كنند دست آمده با اقدامات يكجانبه از ماليات معاف

در،در يك روند رقابتي با اقدامات يكجانبه و پايآنرخ ماليات بر و تر مـيينمد خارجيان را پايين آورنـد

و دارايي،برداري از حاشيه فرار مالياتي صاحبان سرمايه به قصد فرار مالياتي يا بهره هاي خـود اموال

فر در ميان. كنند را به اين كشورها منتقل مي در پديدهيند،آمدت اين مـدهايآفرار ماليـاتي درخصـوص

مي سرمايه با هدف اجتنـاب معافيت مالياتي كه ظاهراًبرخلاف شيوه. كند اي را در سراسر جهان تثبيت

و نـه شيوه اعتبار مالياتي نه موجب ترويج فـرار ماليـاتي مـي،شود از ماليات مضاعف انجام مي شـود

مي هاي ميزبان سرمايه دولت هـدف بـر ايـن، علاوه. كند گذاران خارجي را به كاهش نرخ مالياتي تشويق

بياجتناب از ماليات مضاعف با اين شيوه ني در شـيوه اعتبـار ماليـاتي. كاست قابـل تحقـق اسـتوكمز

،مـدهاي كسـب شـده در داخـل كشـورآدر مانند،مدهاي كسب شده در خارجآاصل بر اين است كه در

م. مشمول ماليات هستند بهؤاما عنـوان ماليـات پرداخـت كـرده ازاي مبلغي كه به دولت خـارجي بـه دي

مـ. كنـد متش اعتبار ماليـاتي دريافـت مـي است از سازمان مالياتي دولت محل اقا توانـد دي مـيؤسـپس

. جاي وجه نقد گواهي اعتبار مالياتي تسليم نمايد درخصوص ماليات تعيين شده در محل اقامت به

. تري قابل لمس خواهد بود مفهوم آنها به شكل روشن،درخصوص هريك از اين دو روشاي با ذكر نمونه

 معافيت مالياتي)الف

در مثلاً شرآدولت كانادا بهتكمدهاي دست آمده باشد با اقـدام هاي كانادايي را كه در خارج از كانادا

سپس دولت امارات متحده در واكـنش بـه ايـن وضـعيت نـرخ. كند يكجانبه معاف از ماليات اعلام مي
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و يا بسيار پايين وضـع مـيآماليات بر در در شـركت كانـادايي بـا خيـال آسـوده. نمايـد مد را صفر

مي امارات به سرمايه در از آنجا. شود گذاري مشغول و مـدآكه نرخ ماليـات در امـارات صـفر اسـت

به كسب شده در خارج توسط كانادايي شـركت،موجب قانون كانـادا مشـمول ماليـات نيسـت ها نيز

. پردازد جا ماليات نمي مدي كه كسب كرده در هيچآكانادايي درخصوص در

 اعتبار مالياتي)ب

و گـذاري مـي نرخ ماليات در آن دو درصد است سرمايه به فرضشركت كانادايي در امارات كه كنـد

بهو مبلغ صد مي پنجاه ميليون دلار و كسر. آورد دست سپس سازمان مالياتي امارات پس از محاسبه

و اقلام قابل كسر هزينه و ارقام به 100مبلغ،ها در ميليون دلار را ماآعنوان ليـات اعـلام مـد مشـمول

مي مي و دو درصد از آن را معادل دو ميليون دلار از وي اخذ و در مقابـل گـواهي پرداخـت كند كنـد

در. نمايد ماليات به وي تسليم مي درآاز آنجا كه مدي كـه شـركت كانـادايي در امـارات كسـب كـرده

امـارات را بـه كانادا نيز مشمول ماليات است، شـركت كانـادايي گـواهي پرداخـت ماليـات بـه دولـت 

و در مقابل گواهي اعتبار ماليـاتي معـادل دو ميليـون دلار سازمان امور مالياتي كانادا تسليم مي كند

در. كند دريافت مي گيـرد مد شركت كانادايي در امارات مورد محاسبه مميز كانادايي قرار مـيآسپس

رصـد اسـت، ماليـات قابـل پرداخـتد5 اي در كانادا مثلاً مد سرمايهآو از آنجا كه نرخ ماليات بر در

شركت كانادايي گواهي. شود توسط شركت كانادايي به دولت كانادا معادل پنج ميليون دلار اعلام مي

ميليـون دلار وجـه نقـد بـه سـه همـراه بـه،اعتبار مالياتي را كه معادل دو ميليـون دلار صـادر شـده 

مي. نمايد سازمان ماليات كانادا تسليم مي پـذير هاي سرمايه كه با اين روش ديگر دولتشود ملاحظه

يك مسابقه كاهش نرخ مالياتي قرار نمي .گيرند در

 جلوگيري از فرار مالياتياستفاده از ابزارهاي وضعيت كشورها در نماگر.7جدول

 تعداد وضعيت كشورها

34 عدم اجتناب از ترويج فرار مالياتي

9 اجتناب نسبي از ترويج فرار مالياتي

 30 جتناب كامل از ترويج فرار مالياتيا
Source: Mapping Financial Secrecy, Avoids Promoting Tax Evasion, 2011.  

 

ت. 10 و  آور سيسات حقوقي زيانأنهادها

شر نماگراين و مجـاز بـودن يـا (PCC)1هاي سـلولي محافظـت شـدهتكمجاز بودن يا نبودن ثبت

ميأترا در اسناد2گريز نبودن شرط . دهد سيس تراست مورد سنجش قرار

1. Protected cell company 
2. Flee Clause 
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هـاي نهانكـار يافـت در حـوزه اي از شركت است كه منحصراً شركت سلولي محافظت شده گونه

و هاي جداگانه تشـكيل مـي اي از سلول شركت سلولي از مجموعه. شود مي شـود كـه داراي سـرمايه

در استخود دارايي منحصر به و بـر هـا عـلاوه هريك از سلول.دمد اختصاصي خود را دارآو هزينه

و سرمايه اختصاصي خود شـرط.مالك بخشي از سهام شركت سلولي محافظت شده هستند،سهام

ت در حوزهزيگر و بـه سيس تراست گنجانده مـيأهاي نهانكار در ضمن سند موجـب آن مقـرر شـود

و مقررات مي و حقوق و گردد كه هرگاه وضعيت نامساعدي از قبيل تغيير در نظم حاكم بـر تراسـت

در. اداره تراست به محل ديگـري انتقـال خواهـد يافـت،يا وضع ماليات پيش آيد وضـعيت نامسـاعد

شامل مطلع شدن مديران تراست از قصد مقامات نظارتي براي بازرسـي،شروط ضمن سند تراست

و تحـت هـر شـرايطي مقامـات نظـارتي. باشد از تراست نيز مي بـه مـديران بنابراين اگر به هر دليـل

مي،تراست اطلاع دهند كه قصد دارند تراست را مورد بازرسي قرار دهند توانند با استناد بـه مديران

يك حوزه نهان،گريز شرط از. كار ديگر انتقال دهندتراست را به و حمايـت قـانون به مدد ايـن شـرط

از،الزامي بودن آن و مديران تراست همواره يـك قـدم جلـوتر و اشخاص ذينفع قـانون قـرار دارنـد

مي. رسد هرگز دست قانون به آنها نمي توان گفت كـه قـانون از طريـق مجـاز شـمردن درج بنابراين

و معافيت از قانون را به اشخاص ذينفع اعطا كرده است،شرط گريز در سند تراست . مصونيت

و هـر اتـاق هاي متعدد اي كه داراي اتاق هاي سلولي محافظت شده با خانهتكساختار شر اسـت

يك دالان فرار كه فقط از درون اتاق قابل دسـترس اسـت  و در هر اتاق قفل اختصاصي خود را دارد

از. باشد قابل مقايسه مي هـاي خانـه را داشـته باشـد مجبـور تـاقااگر بازرس قصد بازرسي از يكي

و باز كـردن قفـل در اصـلي سـاك. است نخست وارد خانه شود هـا نان اتـاق به محض ورود به خانه

و به يمن وجود قفل اختصاصي كه براي هر اتاق تعبيه شـده اسـت مطلع مي پـيش از رسـيدن،شوند

و از طريـق دالان فـرار،بازرس بـه در اتـاق مـورد نظـر  و ادلـه را امحـا كـرده سـاكنان آن شـواهد

از هاي بين ضمانت اجراي قانوني درخصوص پاسخ به درخواست. گريزند مي و خـارج حـوزه المللي

و. هاي سلولي محافظت شده بسيار ضـعيف اسـتتكدولت نهانكار براي نفوذ به ساختار شر وكـلا

ت بهأحسابداراني كه خدمات مربوط به ار محافظـت از دارايـي بـرايكعنـوان سـازو سيس تراست را

به،كنند مشتريان بزرگ تبليغ مي ي ديـون منظور فرار از طلبكـاران، فـرار از ادا بر مزاياي شرط گريز

ت و فرار از اجراي احكام ورشكستگي و ورثه و فرزندان . كيد ويژه دارندأقانوني در مقابل همسر
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 آور وضعيت كشورها در نماگر نهادهاي حقوقي زيان.8جدول

 تعداد وضعيت كشورها

4ها با استفاده از شرط گريزو تراست هاي سلولي محافظت شده ركتشكننده فعاليت كشورهاي منع

 42ها با استفاده از شرط گريز يا تراست هاي سلولي محافظت شده ركتشكننده فعاليت كشورهاي منع

ميو تراست هاي سلولي محافظت شده ركتشكشورهايي كه فعاليت  27دانند ها را با استفاده از شرط گريز مجاز
Source: Mapping Financial Secrecy, Harmful Legal Vehicles, 2011. 

 

 مقررات ضد پولشويي. 11

  (FATF)1هاي كارگروه اقدام مـالي مدي رژيم ضد پولشويي كشورها را براساس توصيهآكار،نماگراين

به كارگروه مزبور يك نهاد بين. دهد مورد سنجش قرار مي وجـود المللي است كه براي مبارزه با پولشويي

از مجموعه 2003اين نهاد در سال. آمده است يه را منتشـر كـرد كـه كاربسـت آنهـا در نظـام توص49اي

و مالي كشورها شفافيت مالي را در جهت مسدود شدن امكان پولشويي تضمين مي . كند حقوقي

 مقررات ضد پولشوييوضعيت كشورها در نماگر.9جدول

 تعداد وضعيت كشورها

و توافقنامه كشورهايي كه به 0اند كرده هاي ضد پولشويي پيروي طور كامل از قوانين

و توافقنامه كشورهايي كه به ضد طور نسبي از قوانين  38)درصد49بالاي(اند پولشويي پيروي كرده هاي

و توافقنامه كشورهايي كه به  26)درصد50زير(اند هاي ضد پولشويي پيروي كرده طور نسبي از قوانين

و توافقنامه 9اند وي نكردهپيرهاي ضد پولشويي كشورهايي كه از قوانين
Source: Mapping Financial Secrecy, Anti Money Laundering, 2011.  

 

 مشاركت در سازوكارهاي مبادله اطلاعات. 12

و بينا منطقهيمشاركت كشورها در معاهدات دوجانبه نماگراين و يا چندجانبه به اي منظور المللي را

. دهدميمبادله اطلاعات مالياتي مورد ارزيابي قرار 

 مشاركت در سازوكارهاي مبادله اطلاعاتوضعيت كشورها در نماگر.10جدول

 تعداد وضعيت كشورها

20كننده در مبادله داوطلبانه اطلاعات كشورهاي مشاركت

 53نكننده در مبادله داوطلبانه اطلاعات كشورهاي مشاركت
Source: Mapping Financial Secrecy, Automatic Information Exchange, 2011.  

 

1. Financial action task force 



_____________________________________________________________23

 براي تبادل اطلاعات معاهدات دوجانبه.13

ها را متناسب با تعداد معاهدات دوجانبـه تبـادل اطلاعـات ماليـاتي كـه منعقـد اعتبار دولت نماگراين

مي كرده . دهد اند مورد ارزيابي قرار

توضعيت كشورها در نماگر معاهدات دوجانبه براي تبادل اطلاعا.11جدول

 تعداد وضعيت كشورها

 11كشورهاي با شفافيت كامل اعتباري

 62كشورهاي با شفافيت جزئي يا عدم شفافيت اعتباري
Source: Mapping Financial Secrecy, Bilateral Treaties, 2011. 

 

 المللي ناظر بر شفافيت تعهدات بين. 14

و سـلامت هاي بين ها در كنوانسيون براساس عضويت دولت نماگراين المللي ناظر بـر امـر شـفافيت

و يـا ضـعف پنج.دشو مالي تعيين مي در مـورد نمـاگر كنوانسيوني كه عضويت در آنها ملاك قـوت

به هريك از دولت : شرح زير است ها است

و همكـاري 1988كنوانسيون)الف و معاضدت اداري مشترك، سازمان توسعه هـاي اقتصـادي

م . الياتيشوراي اروپا درخصوص امور

. ملل متحد عليه مفاسد اقتصادي 2003كنوانسيون)ب

و روانگردان 1988كنوانسيون)ج . ملل متحد با موضوع مبارزه با قاچاق مواد مخدر

ت 1999كنوانسيون)د اَأملل متحد براي سركوب . عمال تروريستيمين مالي

. يافته فرامليانم سازمئملل متحد براي مبارزه با جرا 2000كنوانسيون)ـه

 المللي وضعيت كشورها در نماگر قبول معاهدات بين.12جدول

 تعداد وضعيت كشورها

1 اند طور كامل پذيرفته كشورهايي كه معاهدات را به

 59اند كشورهايي كه بيش از نيمي از معاهدات را پذيرفته

 13اند كشورهايي كه كمتر از نصف معاهدات را پذيرفته
Source: Mapping Financial Secrecy, International Transparency 
Commitments, 2011. 
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 المللي همكاري قضايي بين. 15

و مجازات مجرمين جرا نماگراين وئهمكاري قضايي كشورها را در تعقيب م مالي از قبيل پولشـويي

و مصـ. دهـد مين مالي تروريسم مورد ارزيابي قرار مـيأت ادره امـوال حاصـل از اسـترداد مجـرمين

. المللي استم مالي ازجمله مصاديق همكاري قضايي بينئجرا

 المللي وضعيت كشورها در نماگر همكاري قضايي بين.13جدول

 تعداد وضعيت كشورها

6 اند طور كامل همكاري قضايي داشته كشورهايي كه به

از(اند طور نسبي همكاري قضايي داشته كشورهايي كه به  50)درصد50بيش

از(اند طور نسبي همكاري قضايي داشته كشورهايي كه به 8)درصد50كمتر

9)31/12/2010تا( اند كشورهايي كه همكاري قضايي نداشته
Source: Mapping Financial Secrecy, International Judicial Co-operation.  
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 پيوست

 رسي در شاخص نهانكاري ماليفهرست كشورهاي مورد بر

 رديف نام كشور رديف نام كشور

1 آندورا 38 كره
يلاآنگو 39 لتوني 2
و باربودا آنتيگوا 40 لبنان 3
4 آروبا 41 يبريال
يناشتا يختنل 5 باهاما 42

يشاتر 43 لوكزامبورگ 6
7 بحرين 44 ماكائو
8 باربادوس 45 مالزي
يكبلژ 46 مالديو 9
 10 بليز 47 مالت جزيره
 11 برمودا 48 مارشاليرجزا

 12 بوتسوانا 49 موريس
 13 يتانيابر يرجينو جزاير 50 موناكو

 14 برونئي 51 مونتسرات
 15 كانادا 52 نائورو
 16 يمانكا جزاير 53 هلند
 17 كوك جزاير 54 هلند آنتيل
 18 كاستاريكا 55 پاناما
 19 قبرس 56 فيليپين
)ايرماد( پرتغال  20 دانمارك 57
 21 ينيكادوم 58 ساموآ
يومار سان  22 فرانسه 59
 23 آلمان 60 يشلس

 24 غنا 61 سنگاپور
يااسپان  25 الطارق جبل 62

و لوئيس  26 گرانادا 63 سنت كيتس
ياسنت لوس  27 گواتمالا 64
ينو گرناد ينسنتو سنت يگوئرنز 65 28 
يسئسو  29 كنگ هنگ 66

و  30 مجارستان 67 كايكوسجزاير توركس
)يبود(يمتحده عرب امارات  31 هندوستان 68
 32 يرلندا 69 انگلستان
 33 جزيره من 70 اروگوئه
 34 اشغالگر قدسرژيم 71 يكاآمر يرجينو جزاير
 35 ايتاليا 72 متحده ايالات
 36 ژاپن 73 وانواتو

 37 جرسي
Source: Mapping Financial Secrecy, Index, Methodology, 2011. 
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م و خذأمنبع

- Tax Justice Networke, Mapping Financial Secrecy, Secrecy Indicators, 2011. At: 
www.secrecy Jurisdictions.com/reasearchanalysis/ 

 




�	��� �و�� شناسنامه گزارش��
 12827:مسلسلشماره������را�ا

و ماليدار راز:عنوان گزارش ي يا نهانكاري بانكي

 وكار محيط كسبمطالعات:گروهنام

و تدويته گل:نيه  نژاد بهنام

 موسي شهبازي غياثي: همكار

عز:يعلمانناظر  زنژاديسيدامير سياح، صمد

 اقتصاديمعاونت:يمتقاض

 مالميري احمد مركز:يتخصص راستاريو

 ـــــــ:يراستار ادبيو

:يديلكيها واژه

 هانكاري بانكي يا مالين.1

 شفافيت مالي.2

 داري بانكي يا مالي راز.3

 30/11/1391:خ انتشاريتار


